6 septembre 1994	Minoru Hoshino	Page 1/6

(A) Rétrospective
Tout d’abord, j’aimerais parler de l’évolution du Qigong au cours des dix dernières années au Japon.
(A.1) Juillet 1985
Le professeur Jiao Guorui vient au Japon. Ce fut certainement un événement déterminent pour le monde du Qigong japonais.
Jusque-alors, diverses méthodes de Qigong avaient été importées de Chine de manière fragmentée. De plus, seulement quelques centaines de personnes pratiquaient le Qigong dans tout le pays et il n’y avait presque pas d’instructeurs.
En réalité, dans les années 1960, un « Qi Gong de base » lié aux arts martiaux était déjà pratiqué à Taïwan mais seulement par un petit nombre de passionnés.
En 1985, pour la première fois, une réelle « méthode » cohérente de Qigong fut introduite au Japon, lors de la conférence à la Société de Médecine Préventive de la préfecture de Kanagawa. Le Dr Katsuta Masayasu affirma devant son auditoire : « Aujourd’hui marque le début de l’ère du Qigong. »
Cependant, cette « méthode » ne fut pas acceptée aussi facilement. Les raisons pour lesquelles les « méthodes » hétéroclites ne fonctionneraient pas n’ont été éclaircies qu’au cours du séjour de trois mois du professeur Jiao au Japon. « Tout est une question de perception et d’approfondissement de notre perception », aimait tant à le dire le professeur Jiao.
Une autre raison qui fit de la première visite du professeur Jiao au Japon un évènement significatif, réside dans le fait que le Japon dans son ensemble, traversait une époque de changement. En d’autres termes, à partir de 1985 environ, l’intérêt pour le Qigong et le Qi a commencé à croître progressivement mais de plus en plus vite. Au cours de cette période, de nombreuses questions qui pouvaient sembler insignifiantes mais qui étaient en réalité importantes, ont été soulevées.
(A.2) Mai 1986
Un groupe s’organise à partir du Japon pour rencontrer le Professeur Jiao. Environ 300 personnes pratiquaient régulièrement le Qigong Thérapeutique mais personne ne savait comment s’y prendre pour inviter comme il se doit le professeur Jiao. Pour cette raison, plusieurs personnes qui souhaitaient recevoir un enseignement direct du Professeur Jiao se sont rendues à Beijing (Pékin).
La moitié des participants de ce tour organisé n’avaient pas de lien avec le Qigong mais il n’est pas exagéré de dire que cette tournée marqua le début de l’ « École Japonaise de Qigong Thérapeutique ». De plus, les membres de cette tournée ont rencontré le fils du professeur Jiao, M. Jiao Tiejun et l’ont aidé à venir enseigner au Japon.
(A.3) Août 1986
Se tient le premier Séminaire International de Formation. C’est là que nous avons rencontré le Dr Gisela pour la première fois. Pendant le mois de formation, les participants et auditeurs libres ont réalisé les vastes possibilités et la profondeur de la science du Qigong en matière de santé.
(A.4) Mars 1987
M. Jiao Tiejun arrive au Japon. Ce fut également pour nous, un événement d’importance qui a grandement influencé nos activités. Il nous a sensibilisé à la rigueur et à la profondeur de la pratique du Qigong et ainsi, notre perception du Qigong s’est approfondie.
(A.5) Juin 1987
Le Professeur Jiao se rend au Japon pour la deuxième fois. À cette occasion, le Groupe d’Etude du Qigong Thérapeutique fut fondé au Japon. M. Tsumura Takashi, qui était un fervent admirateur du professeur Jiao depuis 1985, y a également participé. Nous avons approfondi notre connaissance des Quinze Mouvements du Taiji Qigong et des Baduanjins que nous avions appris en 1985. Le nombre de participants restait encore faible mais il augmentait. Les deux séminaires organisés à l’Université des Sciences de Tokyo ont particulièrement donné de bons résultats.
De plus, une pratique matinale fut à nouveau dispensée à l’École d’Hygiène de Tokyo et une vidéo fut réalisée.
(A.6) Août 1987
Se tient le deuxième Séminaire International de Formation. 22 pays dont le Japon y participent. Nous avons approfondi les Quinze Mouvements du Taiji Qigong ainsi que le Tui Na (massages chinois). Nous avons réalisé à quel point il était important d’apprendre le Qigong de manière sérieuse et systématique.
(A.7) Avril 1988
Se crée le Centre de Santé sino-japonais avec M. Jiao Tiejun comme conférencier à plein temps. Dès lors, les enseignements de M. Jiao se sont concentrés principalement dans ce centre. En plus d’un lieu d’enseignement ce centre est devenu un lieu de contact et d’échanges.
(A.8) Juin 1988
Le Professeur Jiao effectue sa troisième visite au Japon. Il s’est entretenu avec trois universitaires et experts japonais représentatifs : M. Yuasa Hatao, M. Manaka Yoshio et M. Ikemi Torijiro. Cet échange fut retranscrit par Sogensha sous le titre « The Future of Qigong Health Promotion Science » (Avenir de la Science du Qigong Thérapeutique).
Lors de cette visite, le Qigong Immobile fut introduit, en particulier la forme assise qui a été très bien accueillie.
(A.9) Mai 1989
Le Professeur Jiao se rend au Japon pour la quatrième fois. Une conférence de 1'000 personnes est organisée dans le Yomiuri Hall, avec le co-parrainage du Yomiuri Shimbun, le plus grand journal du Japon. Une autre conférence s’est tenue à l’Université de Tokyo.
Lors de cette visite, un stage d’une semaine fut organisé dans la préfecture de Chiba. C’était la première fois qu’une formation aussi longue était dispensée au Japon. C’est également la première fois que la Marche des Cinq Animaux fut enseignée.
(A.10) Avril 1990
Le Professeur Jiao effectue sa cinquième visite au Japon.
Le Centre d’Etude des Sciences du Qigong pour la Promotion de la Santé au Japon est inauguré. Une conférence est organisée pour commémorer la 60e année de Qigong du Professeur Jiao. Avec le Centre de Santé sino-japonais comme base, nous avons cherché systématiquement à étudier, approfondir notre compréhension et diffuser le Qigong de manière scientifique.
Le Professeur Jiao enseigne la Marche des Cinq Animaux et le Qigong immobile.
(A.11) Novembre 1990
Un symposium international est tenu à Beiging. À la suggestion du Japon et avec quelques amis d’Allemagne et d’autres pays européens, des articles de journaux sont lus et des expositions sont organisées pour faire de ce symposium un grand succès. Il s’agissait d’une tentative de faire connaître au monde entier la science et les bénéfices du Qigong en matière de santé.
Plusieurs participants sont restés à Beijing après le symposium pour suivre une formation d’une semaine.
(A.12) Juillet 1991
Le Professeur Jiao effectue sa sixième visite au Japon. Un symposium Japon-Chine-Allemagne est organisé, au cours duquel Mme Gisela, de l’Université de Bonne est invitée. De nombreux universitaires japonais y participent également, dont le Professeur Shinagawa Yoshiya de l’Université de Médecine du Japon. A cette occasion, l’attrait du Qigong s’étend et touche les milieux universitaires.
Un séminaire d’une semaine se tient dans le temple de Misogi.
(A.13) Avril 1992
Un groupe japonais se rend à Séoul, en République de Corée du Sud. Avec des amis coréens, sous la direction du professeur Jiao, nous écoutons des conférences et pratiquons les Cinq Animaux. C’est la deuxième visite du professeur Jiao en Corée et elle fut commentée à grande échelle par les journaux, les magazines et la télévision.
(A.14) Mars 1993
Septième visite du Professeur Jiao au Japon. Pour célébrer son 70e anniversaire, il donne une présentation spéciale, qui suscite une forte impression auprès d’un très large public de quelques 700 personnes.
Un stage est organisé au lac Kawaguchi divisé en deux groupes : l’un pratiquant les Treize Mouvements Prophylactiques, l’autre la méthode des Six Sons.
(B) Influence du Qigong au Japon
Je voudrais maintenant revenir à ces dix dernières années. De mon point de vue, tout le monde est en mesure de reconnaître la grande influence qu’a eue le Professeur Jiao au Japon. Dans notre pays, on dit qu’il y a actuellement plus d’une centaine de professeurs de Qigong chinois et parmi eux, le nom du Professeur Jiao a beaucoup de poids. C’est quelque chose dont nous pouvons être fiers. Mais quand on pense à tous les avantages qu’on aurait pu tirer de la science du Qigong Thérapeutique, j’ai le regret de dire que le résultat a été insatisfaisant en de nombreux points. Les raisons en sont les suivantes :
(B.1) La société
Dans le boom qui a commencé à la fin des années 80, de nombreux professeurs de Qigong chinois sont venus au Japon. La population de Qigong a énormément augmenté et des groupes se sont développés un peu partout. La plupart de ces groupes ont introduit de « nouvelles » méthodes passant d’une méthode à l’autre. Cela a abaissé l’image du Qigong dans la société. L’Ecole de Qigong pour la Promotion de la Santé en a relativement souffert. La tendance était particulièrement forte en dehors de Tokyo et le groupe de Tokyo n’a pas été en mesure d’enrayer ce phénomène.
(B.2) Problèmes financiers
L’organisation étant entièrement tributaire de ses membres à titre individuels, sans sponsors, les adhésions ne sont pas sélectionnées selon des critères de qualité, de sorte que des débutants se joignent continuellement. Dans de telles conditions, il est difficile d’améliorer le niveau des cours.
(B.3) Transmission du Qigong
Il est principalement enseigné dans les salles de classe des centres culturels. Le Centre de Santé sino-japonais fonctionne sur le même principe. Le Qigong Thérapeutique n’a pas d’espace dédié. (Financièrement parlant, ça n’est presque pas viable.)
Dans les centres culturels, les frais sont payables par cycle de trois mois. Cela implique une certaine rotation des membres et rend difficile l’élévation du niveau des cours.
(B.4) Difficulté d’être perçu comme « l’école orthodoxe ».
Nous nous concentrons sur la posture debout. C’est précisément en suivant les instructions de M. Jiao Tiejun que nous en sommes venus à reconnaître son importance. Mais les gens en général ne savent pas l’apprécier. La plupart d’entre eux préfèrent une pratique plus dynamique et ont tendance à se détourner de « l’école orthodoxe ».
(C) Notre position et nos réalisations
(C.1) Notre position.
Nous sommes sans aucun doute la plus grande « école » du Japon.
Au Japon, il y a très peu de groupes comme le nôtre qui se limitent à une seule méthode de Qigong. La plupart adoptent un mélange de méthodes. Ils sont divisés et restent relativement petits. Peut-être que le fait de se démarquer de la tendance générale n’est pas pour autant une raison de se féliciter.
Il existe environ 50 classes qui suivent l’enseignement de Jiao Tiejun. Hoshino et Enokizono, où environ 1'000 personnes pratiquent le Qigong Thérapeutique. L’adhésion à cette pratique est stable et permet d’élever le niveau. Outre les membres « permanents », un certain nombre vont et viennent.
(C.2) Nos réalisations
Être capable de recevoir et de transmettre une perception correcte et les méthodes exactes du Qigong est notre devoir et notre principe. Les accomplissements suivants montrent comment nous avons mis cela en pratique :
(C.2.i) Les livres
Fifteen Qigong Taiji Exercises (Pratique des Quinze Mouvement de Taiji Qigong)
An Outline of Qigong Health Promotion Science (Un aperçu de la science du Qigong Thérapeutique)
The Future of Qigong Science (L’avenir du Qigong)
(C.2.ii) Les vidéos
Fifteen Qigong Taiji Exercises (supervised by Tsumura Takashi)
Eight Elegant Movements of Internal Exercise (Huit Mouvements Elégants d’Exercice Interne)
(C.2.iii) Un bulletin : Qigong News
Publié deux à quatre fois par an
(C.2.iv) Compte rendu des conférences du professeur Jiao Guorui
Environ dix sur divers thèmes.
(C.2.v) Stages
Tenus lors de chaque visite du Professor Jiao au Japon et une fois par an, à partir de 1991 avec Mr. Jiao Tiejun.
(C.2.vi) Cours et conférences
Organisés pour environ 600 à 1'000 participants lors des visites du professeur Jiao.
(C.2.vii) Symposium
1990 à Beijing
1991 à Tokyo
(C.2.viii) Tournées
1986 Beijing
1990 Beijing
1992 Seoul
(C.2.ix) Participation au tournoi fédéral Taijiquan du Japon
Depuis la formation du groupe d’étude, nous y avons participé chaque année, remportant deux médailles d’or pour les Quinze Mouvements de Taiji Qigong et les Trois Cercles.
(D) L’avenir
En considération de l’excellence du professeur Jiao et de la hauteur de sa vision pour servir l’humanité, notre aptitude à réaliser son but s’est avérée être vraiment trop faible. La façon dont nous, à notre manière, répondrons à son dévouement indéfectible, déterminera l’avenir de notre Qigong. Voici ce dont nous avons besoin :
(D.1) Elever le niveau 
Constituer un noyau dur avec un groupe d’étude nous permettant d’approfondir nos connaissances et nos capacités. Grâce à des échanges constants de nos recherches, ce groupe devrait parvenir à acquérir une technique et une théorie standardisées, sur la base desquelles nous pourrons bénéficier pleinement de l’enseignement du Professeur Jiao Guorui et de M. Jiao Tiejun. Le nombre de participants n’est pas déterminant et le travail a déjà commencé.
(D.2) Augmenter le nombre d’instructeurs
A l’heure actuelle le nombre d’enseignants dans les centres culturels ou les groupes privés est loin d’être suffisant. Cela représente pour eux un lourd fardeau qui les empêche de libérer suffisamment de temps pour approfondir leur propre pratique du Qigong. La seule solution à ce problème serait d’augmenter le nombre d’enseignants constituant le noyau dur.
(D.3) Transmission dans la société 
L’influence du Qigong Thérapeutique et celui du professeur Jiao en particulier, est très étendue. Parmi les groupes ou les personnes morales qui ont relayé son enseignement, on peut citer :
Japan Medical Qigong Study Society (La Société Japonaise du Qigong Médical)
Odawara Chinese Medicine Study Group (Le Groupe d’Etude de Médecine Chnoise d’Odawara)
Tokyo School of Hygiene (L’Ecole d’Hygiène de Tokyo)
Hosei University (L’Université d’Hosei)
Tokyo University (L’Université de Tokyo)
Tokyo Science University (L’université des Sciences de Tokyo)
Seiryusha
Arusowa Ltd
Japan Folk Medicine Study Society (La Société Japonaise d’Etude de la Médecine Communautaire)
De tels points de contact sont importants pour diffuser le Qigong au-delà d’un petit groupe de passionnés. Cependant, les groupes qui constituent ces points de contact changent eux-mêmes constamment, de sorte que nous ne pouvons pas trop compter sur leur aide pour assurer notre expansion. Mais il existe quelques exemples, comme celui de l’Université de Médecine Féminine de Tokyo, où un membre de notre groupe a obtenu un certain succès en instruisant des patients externes du Département de Psychiatrie. D’autres instructeurs enseignent aux patients de médecins privés et obtiennent de bons résultats. Il est nécessaire d’étendre ce type de coopération avec les médecins individuels.
Depuis 1987, le Professeur Jiao enseigne à l’École d’Hygiène de Tokyo, spécialisée dans l’acupuncture et la thérapie par moxibustion (stimulation par la chaleur des points d’acuponcture). En 1988 il a donné des conférences sur « l’usage de l’acupuncture et de la moxibustion en Qigong ». 
Dès 1989, M. Jiao Tiejun a prodigué un enseignement régulier du Qigong. C’était la première fois que cela se faisait au Japon. Je donne moi-même des cours ponctuels et de courte durée aux étudiants de l’école d’Hygiène de Kanagawa.
Les gouvernements locaux sont très demandeurs et la constitution de groupes d’étude permet de répondre à cette forte demande d’instructeurs. À l’heure actuelle, à Tokyo, dans les préfectures de Chiba, de Kanagawa et de Tochigi, il y a environ 10 classes de 20 à 30 élèves chacune.
Certaines demandes proviennent également des entreprises. Leur objectif est généralement d’offrir un service à leurs employés ou leurs clients et n’a pas nécessairement un lien direct avec la science du Qigong Thérapeutique. Mais ces entreprises représentent aussi des points de contact importants et une opportunité de faire découvrir la pratique du Qigong à de nombreuses personnes.
(D.4) Extension de la tranche d’âge
Au début, au Japon, ceux qui pratiquaient le Qigong étaient principalement des femmes au foyer. Mais au fil des ans, de plus en plus d’hommes se sont mis à y participer et nous commençons à voir apparaître un intérêt de la part de la jeune génération.
Il y a aussi une représentation accrue de personnes du troisième âge qui doit être prise en considération dans un pays « grisonnant » comme le Japon. L’enseignement doit vraiment s’adapté aux différents âges.
(D.5) Echanges
Notre principal échange a consisté à participer au tournoi de Taijiquan des fédérations japonaises. Notre présentation de groupe des Quinze Mouvements de Taiji Qigong et de la Marche des Cinq Animaux a été bien accueillie. Nous avons l’intention de continuer sur cette lancée et en même temps d’organiser nos propres rencontres.
(E) Conclusion
Je crains que mon rapport paraisse un peu maigre à nos amis allemands habitués à obtenir des résultats théoriques et pratiques. Pour le meilleur et pour le pire, il reflète cependant la réalité au Japon. J’espère qu’il vous aura permis de mieux comprendre ce que nous essayons de faire.
Nos résultats sont maigres, mais nous avons le sentiment d’être les mieux placés pour transmettre les idéaux du Professeur Jiao Guorui et du Qigong Thérapeutique. Tant que ce sentiment persistera, la science du Qigong Thérapeutique continuera de progresser au Japon et à notre manière, nous souhaitons poursuivre nos efforts en ce sens.
Demain, le monde !
Merci beaucoup.
